
 
 
 
 
 

dok1262-hu-03-0517 

 

CT-DECT Multi 

WireCom – Digitális Interfész 

Bázisállomás 

 

CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 

bázisállomás adóvevőeszköz integrált WireCom-

elektronikával és opcionális kódolással  

Kezelési útmutató 
 

 
 

 

Magyar 



 

dok1262-hu-03-0517 2 / 16 

Tartalom 
 
1. Fontos biztonsági megjegyzések .................................................................................................... 3 
2. Leírás .............................................................................................................................................. 6 

2.1 Általános .................................................................................................................................. 6 
2.2 Áramellátás .............................................................................................................................. 6 
2.3 PTT-kritérium ........................................................................................................................... 6 

3. Üzembe helyezés és üzemeltetés ................................................................................................... 8 
4. A hatósugár túllépése ..................................................................................................................... 8 
5. Tárolás – raktározás ....................................................................................................................... 8 
6. Karbantartás ................................................................................................................................... 9 

6.1 Szemrevételezés ..................................................................................................................... 9 
6.2 Tisztítás ................................................................................................................................... 9 

7. A CT-DECT Headset Standard készülékek betanítása a CT-DECT Multi WireCom – digitális 
 interfész bázisállomáson ............................................................................................................... 10 

7.1 Általános ................................................................................................................................ 10 
7.2 A betanítás alapelvei .............................................................................................................. 10 
7.3 Betanítás ............................................................................................................................... 11 
7.4 A betanítás után ..................................................................................................................... 11 



 

dok1262-hu-03-0517 3 / 16 

1. Fontos biztonsági megjegyzések 
A készülék használata során a dologi károk és személyi sérülések megelőzése 
érdekében kövesse a nemzeti biztonsági és balesetmegelőzési előírásokat, illetve a 
jelen dokumentumban található figyelmeztetéseket és biztonsági tudnivalókat. 

Mielőtt használatba venné a CeoTronics-termékeit, kérjük gondosan olvassa el a vonatkozó 
használati útmutatót. Amennyiben kétségei merülnének fel, forduljon bizalommal szakképzett 
munkatársainkhoz. 

 Kérjük, őrizze meg a jelen dokumentumot későbbi konzultáció céljából. 

 A CeoTronics-termékek csak sértetlen, kopásmentes állapotban használhatók. 

 A CeoTronics-termékek karbantartási munkálatait csak a CeoTronics-nál, vagy a CeoTronics által 
minősített szakműhelyben végeztesse el. Minden más esetben megszűnik a termékre vállalt jótállási 
és szavatossági kötelezettség. 

 A CeoTronics-termékeket tartsa távol gyerekektől, illetve olyan személyektől, akik nem jártasak 
kezelésükben. 

 A CeoTronics-termékek csak a speciális rendeltetésüknek megfelelő esetekben alkalmazhatók. 

 A biztonságos üzemeltetéshez tartsa tisztán a készülékeket. Gondoskodjon arról, hogy a készülékek 
mindig tiszták és megfelelő állapotban legyenek. 

 Azokat a termékeket, amelyeket a CeoTronics Önnek leszállított, és amelyeket végleg ki kell vonni a 
forgalomból, a CeoTronics visszaveszi. Mi ezeket az eszközöket újrahasznosítjuk, vagy a 
környezetvédelmi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítjuk. 

 
 

Készülékkár! 
 Ne merítsen CeoTronics-terméket vízbe, csak ha erre a célra lett kialakítva. 
 A CeoTronics-tartozékokat csak kikapcsolt állapotban szabad a készülékhez csatlakoztatni vagy 

arról leválasztani, amennyiben a használati útmutató nem tartalmaz ettől eltérő információt. 
 A szabadban történő felhasználásra tervezett készülékeket a szabadban történő használat során 

mindig hagyja lezárva (pl. CT-DECT Case), és a használaton kívüli csatlakozásokat mindig zárja le 
az erre szolgáló lezárókkal – amennyiben rendelkezésre állnak. 

 A CeoTronics-termékeket ne tárolja szabadban vagy nedves, nyirkos környezetben, hanem tartsa 
azokat mindig tiszta, száraz, normál páratartalmú helyen. A CeoTronics-termékeket nem szabad 
+80°C-nál magasabb hőmérsékleten, pl. nyáron az autó kalaptartóján tárolni. Amennyiben a 
terméken nincs másként megjelölve, a CeoTronics-termékeknél a következő hőmérséklet-
tartományok megengedettek: Üzemi hőmérséklet: -10°C - +55°C, tárolási hőmérséklet: -40°C - 
+80°C. 

 Az eszköz tisztításakor ügyeljen arra, hogy a belső részbe ne kerüljön víz. A tisztításhoz ne 
használjon oldószereket (pl. benzin, alkohol, stb.)! A biztonságos üzemeltetéshez tartsa tisztán a 
készülékeket. Gondoskodjon arról, hogy a készülékek (mikrofonok, csatlakozók stb.) mindig tiszták 
és megfelelő állapotban legyenek. 

 
Sérülésveszély a csatlakozó vezetékek miatt! 
 Ügyeljen arra a csatlakozókábelekkel felszerelt CeoTronics-termékek használata során, hogy a 

vezeték ne akadhasson járó gépezetbe vagy kerekekbe! 
 
Sérülésveszély a fejhallgató hangereje miatt! 
 Ügyeljen arra, hogy egyes audio-berendezések (pl. rádiók) esetében a bekapcsoláskor extrém 

hangerejű hangjelzések léphetnek fel. Vannak készülékek, amelyek mindig eltérő hangerősségű 
hangjelzéseket adnak le. Előfordulhat, hogy a különböző hangerejű hangjelzéseket külön kell 
beállítani. Ezek a hangok – ha túl hangosra állítják azokat – halláskárosodáshoz vezethetnek. Ezért 
a CeoTronics tartozékok használata előtt mindig állítsa a hangjelzéseket a szükséges hangerőre. A 
hangjelzések beállításával kapcsolatosan kövesse az audiokészülék használati útmutatóját. 

 Biztonsági okokból több CeoTronics-termék esetében a vételi hangerő 85 dB(A) felett lehetséges, ez 
azonban a termék felhasználója által szabályozható. Miután bekapcsolta a kommunikációs eszközt, 
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állítsa a vételi hangerőt körülbelül a rendelkezésre álló hangerőtartomány felére, majd ellenőrizze a 
hangerőt, például úgy, hogy kinyitja a rádiós készüléken található zajszűrőt. 

 Ne állítsa a szükségesnél erősebbre a hangerőt. A túl magas hangerők, főleg állandó üzemeltetés 
mellett, károsíthatják a hallást. Nagy hangerő vagy fokozott zajszint esetén viseljen fülvédő dugót. 
Amennyiben kétségei merülnének fel, forduljon a biztonsági felelőshöz vagy az üzemorvoshoz. 

 
A közúti közlekedés befolyásolása! 
 Ne hagyjon CeoTronics-termékeket szabadon az autóban, pl. a kalaptartón. Tegye a termékeket az 

autóban egy megfelelő, biztonságos helyre, hogy pl. nagy erejű fékezéskor ne veszélyeztesse Önt 
vagy utasát. 

 Ha autót vezet, ne használja a rádió üzemmódot, mert az elvonhatja figyelmét a forgalomról, 
valamint soha ne használjon sofőrként olyan CeoTronics-terméket (headset, fülhallgató, indukciós 
vevőkészülék stb.), ami a hallást korlátozza. 

 
A légi közlekedés befolyásolása! 
 Mindig hagyja az adó-/vevőkészüléket kikapcsolva, ha repülőgép fedélzetén tartózkodik. Az adó-

/vevőkészülék üzemeltetése befolyásolhatja a légi közlekedést, ezért tilos. Soha ne vegye 
használatba a készüléket repülőgép fedélzetén az illetékes fedélzeti személyzet kifejezett 
hozzájárulása nélkül. 

 Az intercom-kapcsolat befejezését követően távolítsa el a készüléket a repülőgépről. A "REMOVE 
BEFORE FLIGHT" jelzésű figyelmeztetést soha nem szabad a CT-DECT GateCom Compact 
készülékről eltávolítani. 

 
A rádiókommunikáció befolyásolása! 
 Csak akkor adjon, ha szükséges. A csatorna szükségtelen lefoglalása megakadályozhatja 

létfontosságú információk továbbítását. 
 
Robbanásveszély! 
 Azokat a CeoTronics-termékeket, amelyek nem gyújtószikramentesek (nem rendelkeznek Ex 

védelemmel) és nincsenek speciális Ex jelzéssel ellátva, soha nem szabad robbanásveszélyes 
környezetben üzemeltetni (pl. járművek, repülőgépek tankolásakor stb.). A védelmi rendszerrel nem 
rendelkező eszközök ilyen területeken robbanást idézhetnek elő! 

 
 
Elektromos áramütés miatti veszély! 
 Hálózatról üzemeltetett termékek esetében a kinyitás (pl. szervizelés miatt) előtt mindig húzza ki a 

hálózati csatlakozót a csatlakozó aljzatból! 
 A CeoTronics-termékeket kizárólag sértetlen állapotban használja. Bármilyen sérülés esetén a 

CeoTronics-terméket nem szabad tovább használni, hanem meg kell javíttatni. 
 
Pacemakerek befolyásolása! 
 Amennyiben pacemakert használ, tájékozódjon az adó-/vevőkészülék használatba vétele előtt a 

pacemaker gyártójánál a magas frekvencia általi esetleges befolyásolással kapcsolatosan. 
 
Akkumulátorok és elemek! 
 A használat után az elemeket a törvényhozó által előírt módon adja le díjtalanul egy kereskedésben, 

helyi gyűjtőponton vagy a CeoTronics-nál. Vegye figyelembe az elemrendeletet (BattV). 

 
 
 

 
Akkumulátorok és elemek miatti sérülésveszély! 
 Az akkumulátort csak akkor helyezze be, ha az összes biztonsági tudnivalót elolvasta és megértette. 

Egy akkumulátor potenciális veszélyeket hordoz, amelyek személyi sérülésekhez és/vagy dologi 
károkhoz vezethetnek. 

 Soha ne próbálja meg kinyitni az akkumulátort, és ne dobja az akkumulátort a tűzbe. Ügyeljen arra, 
hogy az akkumulátor érintkezéseknél és az akkumulátor töltőaljzatoknál ne alakuljon ki rövidzárlat 
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(tűz- és sérülésveszély) áthidalás miatt (pl. szétnyitott iratkapocs, kulcs vagy hasonló). Ebben az 
esetben a jótállás érvényét veszíti. 

 A tartalék akkumulátorokat elektromosan nem vezető csomagolásban szállítsa a rövidzárlatok 
elkerülése érdekében. 

 Az akkumulátorokat tartsa olyan személyektől távol, akik nem jártasak azok kezelésében (pl. többek 
között gyermekektől). 

 Az akkumulátorok robbanásveszélyes területen történő töltése tilos – robbanásveszély! Az 
akkumulátorokat csak olyan területen töltse és cserélje, ahol nem fordulhatnak elő együttesen 
robbanékony gázok, gőzök vagy porok és levegő. 

 
Töltő vagy akkumulátor károk! 
 Az akkumulátorokat csak a hozzájuk tartozó, megfelelő CeoTronics-töltővel töltse. Ügyeljen a 

feszültség- és áramadatokra a hálózati oldalon is (pl. 230 V AC vagy 115 V AC). 
 Soha ne használja az akkumulátor töltőt nem újratölthető elemek töltéséhez. 
 A töltőberendezések sem víz-, sem porállóak, és védeni kell azokat a víztől, az esőtől és a 

szennyeződésektől. Csak beltérben, normál páratartalom és normál szobahőmérséklet mellett 
üzemeltethetők. A szellőzőnyílásokat nem szabad letakarni. 

 Az akkumulátorokat ne töltse a szabadban. 
 
Rádiókészülék szoftver – téves funkciók veszélye! 
Ne feledje, hogy a rádiókészülék tartozékainak funkciói függhetnek a rádiókészülék szoftver-verziójától 
és a szoftver beállításaitól. A szoftverfrissítések és/vagy a szoftverbeállítások módosításai során 
óvatosan járjon el. Amennyiben szoftverfrissítéseket és/vagy szoftverbeállítás módosításokat kíván 
végrehajtani, először ellenőrizze egy rádiókészüléken, hogy a rádiókészülék tartozékok a módosítást 
követően hibátlanul működnek-e. 
 
Egyes rádiókészülékek esetében előfordulhat, hogy a vételi hangerő nem kielégítő. Ilyen esetekben azt 
javasoljuk, hogy ellenőrizzék a rádiókészülék audioprofiljának paraméterein keresztül történő hangerő 
emelés lehetőségét. 
 
Amennyiben a témával kapcsolatosan kérdései vannak, kérjük, forduljon vevőtanácsadónkhoz. 
 
Fontos tudnivalók a CT-DECT adó-/vevőkészülékekkel kapcsolatosan! 
 Jogi tudnivalók az Európai Unióban történő üzemeltetés esetén 

 
A CT-DECT készülék adóegységét az Európai Unió területén csak akkor 
szabad használni, ha a következő jelöléssel rendelkezik: 
 
 

 
 Jogi tudnivalók az Egyesült Államokban történő üzemeltetés esetén 

 
A CT-DECT készülék adóegységét az Egyesült Államok területén csak akkor 
szabad használni, ha a következő jelöléssel rendelkezik: 
 
 

 
 Jogi tudnivalók Kanadában történő üzemeltetés esetén 

 
A CT-DECT készülék adóegységét Kanada területén csak akkor szabad 
használni, ha a következő jelöléssel rendelkezik: 
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Szakszerűtlen használat! 
A CeoTronics-termékek speciális feladatokhoz, pl. robbanásveszélyes területen, légiközlekedésben, 
bombahatástalanítás stb. területen történő használata esetén kizárólagosan az üzemeltető felelős 
azért, hogy ellenőrizze és megállapítsa, hogy a termékek veszélytelenül üzemeltethetők-e. 
 
A CeoTronics nem vállal felelősséget a dologi károkért és személyi sérülésekért, amelyek a fent leírt 
vagy más szakszerűtlen használatra vezethetők vissza. 
 

2. Leírás 

2.1 Általános 

A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás adóvevőeszköz egy kis hatósugarú 
kommunikációs rendszer része, mely lehetővé teszi a "mobil", CT-DECT Headset Standarddal 
rendelkező kommunikációs résztvevők és a vezetékes WireCom rendszerek használói közötti 
kommunikációt. A CT-DECT Headsettel rendelkező "mobil" kommunikációs résztvevők közötti 
kommunikáció vezeték nélkül történik.  

A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás egy max. négy CT-DECT Headset 
Standard kiszolgálására alkalmas bázisállomás, melyet a mellékelt adapterkábellel csatlakoztatnak a 
WireCom rendszer gyűrűvezetékéhez. A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás 
tartalmazza a WireCom rendszer CT-DECT rendszerhez való igazításához szükséges elektronikát. 

A CT-DECT Headset Standard készülékeket általában csak a hozzájuk rendelt CT-DECT Multi 
WireCom – digitális interfész bázisállomásokkal használják, amelyre be lettek tanítva. Egy CT-DECT 
Headset Standard CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomással együtt csak akkor 
használható, ha a CT-DECT Headset Standardot betanították a CT-DECT Multi WireCom – digitális 
interfész bázisállomáson. 

 

  TUDNIVALÓK az opcionális kódolással kapcsolatosan 

A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás (jelölés "S-7.5.41") rendelkezik 
kódolással. Ez azt jelenti, hogy csak az ilyen kódolást támogató CT-DECT Headset Standard 
(jelölés "S.-7.5.42") készülékek használhatók, amelyek tudnak kommunikálni a CT-DECT Multi 
WireCom – digitális interfész bázisállomás. 

 

A CT-DECT készülékek közötti hatótávolság (bázis/FP és Standard/PP) a helyi adottságoktól függ. A 
legnagyobb hatótávolságot szabad területen, látási feltételek között éri el. A környezeti befolyásoló 
tényezők, például hegyek, épületek, fák, időjárás, akadályok (különösen fémes) és a testtompítás 
személyen viselt eszközök esetén korlátozhatják a hatótávolságot. A hatókör elhagyása esetén a 
headset viselője akusztikus figyelmeztetésben részesül. 
 

2.2 Áramellátás 

A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás áramellátását a WireCom rendszer 
biztosítja, amint a Multit csatlakoztatják az adapterkábel segítségével a WireCom rendszer 
gyűrűvezetékéhez. A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás nem rendelkezik ki-
/bekapcsolóval. Amennyiben a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás áramellátást 
kap, akkor az 1/e. ábrán látható LED zölden világít. 
 

2.3 PTT-kritérium 

A CT-DECT Headset Standardon található opcionális PTT-gombbal a "mobil" kommunikációs résztvevő 
PTT-kritériumot (PTT = push to talk) küldhet a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 
bázisállomásnak, amely csatlakoztatva van a WireCom rendszer gyűrűvezetékéhez. Ezzel a PTT-
követelménnyel a PTT-gomb nyomvatartása közben távvezérelhető egy rádiótávbeszélő, amely 
csatlakoztatva van a WireCom rendszerhez.
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1. ábra Kezelő- és csatlakozóelemek 
 

 

 
 
a Cinch-csatlakozó "Nexus TP120" a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás 

WireCom rendszer gyűrűvezetékéhez történő csatlakoztatásához  

b Adapterkábel, kb. 40 cm hosszú (csatlakozókkal) 

c 6-pólusú "Hirose" csatlakozó az adapterkábel CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 
bázisállomáshoz történő csatlakoztatásához 

d 6-pólusú "Hirose" aljzat az adapterkábel csatlakoztatásához 

e Státuszkijelző LED (zöld – üzemkész / piros – betanítás folyamatban) 

f CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás  

g Gombsor 5 gombbal 

 Mind az 5 gomb használható a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás 
betanításához (lásd 7...7.4 fejezetek). 
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3. Üzembe helyezés és üzemeltetés 
a. CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás 

 Amennyiben még nem történt meg, csatlakoztassa az adapterkábelt a 6-pólusú csatlakozó (1/c. 
ábra) segítségével a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás 6-pólusú 
aljzatához (1/d. ábra). 

 Csatlakoztassa a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomást a cinch-csatlakozóval 
(1/a. ábra) a WireCom rendszer gyűrűvezetékéhez.  

Ezzel a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás üzemkész, mivel az 
áramellátást a WireCom rendszer gyűrűvezetéke biztosítja. Az 1/e. ábra LED-je zölden világít. A 
CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás nem rendelkezik ki-/bekapcsolóval.  

  FONTOS 
Védje a készüléket a nedvességtől. 

b. Max. négy CT-DECT Headset Standard 

 Vegye fel a headsetet, és állítsa be úgy, hogy a viselése kényelmes legyen.  

 Vegye figyelembe a CT-DECT Headset beüzemelése és üzemeltetése során a CeoTronics 
használati utasításában foglaltakat. 

  FONTOS 
A CT-DECT Headset Standard készülékeket be kell tanítani a CT-DECT Multi WireCom – 
digitális interfész bázisállomáson. (lásd 7...7.4. fejezetek). 

Kapcsolja be a CT-DECT Headseteket.  

Ezt követően megkezdődik az automatikus kapcsolódás a CT-DECT Headsetek és a CT-DECT 
Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás között, ami helyzetenként eltérő időt vehet 
igénybe. Néhány másodperc elteltével a CT-DECT Headset kettős hangjelzéssel hívja fel a 
figyelmet a CT-DECT Headset és a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás 
közötti szinkronizáció létrejöttére. A kapcsolat létrejöttekor a CT-DECT Headsetekben egy magas 
hangjelzés hallható. A CT-DECT Headsetek és a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 
bázisállomás készen áll a duplex kommunikációra a CT-DECT Headsetek és a CT-DECT Multi 
WireCom – digitális interfész bázisállomás hatótávolságán belül. 

c. Kommunikáció 

A kapcsolat automatikus felépítése után a CT-DECT Headseteket használó mobil kommunikációs 
résztvevők tartósan tudnak kommunikálni egymással. A headset mikrofonján keresztül minden 
résztvevő beszélni tud, a headset fülhallgatóján keresztül pedig hallja a többi résztvevő beszédét 
(duplex kommunikáció). A beszédhez a headset mikrofonjának bekapcsolt állapotban kell lennie. A 
WireCom rendszer és a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás által fogadott 
közleményeket minden résztvevő hallja. 

A WireCom rendszerhez csatlakoztatott kommunikációs résztvevők mindig hallják a CT-DECT 
Headsetet használó mobil résztvevők beszédét, és bármikor tudnak beszélni a mobil 
résztvevőkkel.  

 

4. A hatósugár túllépése 
A hatósugár túllépése esetén a CT-DECT Headset és a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 
bázisállomás közötti kapcsolat megszakad. Amennyiben a CT-DECT Headset viselője visszatér a CT-
DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás hatókörébe, akkor a kapcsolat automatikusan 
újra létrejön. A CT-DECT Headsetben először egy magas dupla hangjelzés hallható, majd egy magas 
hangjelzés jelzi, hogy a kapcsolat létrejött.  
 

5. Tárolás – raktározás 
A megtisztított készüléket tiszta, száraz helyen, szobahőmérsékleten és normál páratartalom mellett 
tárolja. 
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6. Karbantartás 

6.1 Szemrevételezés 

Rendszeresen vizsgálja meg az eszközt, különösen törésre, szakadásra, kopásra. A meghibásodott 
készüléket küldje a CeoTronics-hoz javításra. 

 FONTOS 
A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás gyári helyreállítását követően a CT-
DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomást újra be kell tanítani. A betanítással 
kapcsolatos további részleteket a 7. fejezet tartalmaz.  
 

6.2 Tisztítás 

A rátapadt port puha ecsettel távolítsa el. Tisztítsa meg a készüléket kívülről szükség szerint egy 
alkalmas, tiszta vízzel benedvesített, tiszta ronggyal, és ezt követően törölje szárazra azt. Erős 
szennyeződések esetén használjon egy kevés mosogatószert. A csatlakozókat szokványos kontakt 
tisztítószerrel tisztítsa meg. 
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7. A CT-DECT Headset Standard készülékek betanítása a CT-DECT Multi 
WireCom – digitális interfész bázisállomáson 

7.1 Általános 

  TUDNIVALÓK 
 A standard CT-DECT készülékek (PP) CT-DECT bázis (FP) készüléken történő betanítása 

általában csak egy CT-DECT rendszer első használatbavételekor, illetve egyes CT-DECT 
készülékek pl. javítás miatti cseréjekor szükséges. 

 Egy CT-DECT standard (PP) készülék egyidejűleg mindig csak egy CT-DECT bázis (FP) 
készüléken tanítható be, kettő vagy több készüléken nem. 

 A csomag tartalmától függően előfordulhat, hogy a CT-DECT készülékek már a CeoTronics-
nál elvégzett minőségbiztosítási végellenőrzés során betanításra kerültek. 

 Ebben az esetben a csomagban egy tájékoztató került elhelyezésre. Több CT-DECT bázis (FP) 
készülék esetén a CT-DECT készülékek megjelölése az egyes CT-DECT bázis (FP) 
készülékekhez történő hozzárendelés alapján történik. 

 Nincs lehetőség arra, hogy egyszerre két CT-DECT standard (PP) készüléket tanítsanak be 
egy CT-DECT bázis (FP) készüléken; ez a művelet mindig csak egyesével hajtható végre. 

 Több CT-DECT standard (PP) készülék esetén célszerű az összes, azonos készülékcsoportba 
tartozó készüléket egymás után betanítani a CT-DECT bázis (FP) készüléken, mivel ellenkező 
esetben előfordulhat, hogy egy készülék véletlenül törlésre kerül (lásd 8.1. rész "A betanítás 
elve"). 

 Tartsa be a kezelési lépések sorrendjét.  

 Minden újonnan betanított készüléket a betanítást követően egyszer ki kell kapcsolni.  

A betanítás a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomáson és max. négy CT-DECT 
Headset Standardon, a kezelőelemek használatával történik. A CT-DECT Multi WireCom – digitális 
interfész bázisállomás az a készülék, amelyen a CT-DECT Headset Standardok betanításra kerülnek. 
 

7.2 A betanítás alapelvei 

Mindegyik készülék rendelkezik CT-DECT-modullal, illetve saját azonosítószámmal. Először mindig a 
CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás és max. négy CT-DECT Headset Standard 
között kell kialakítani az összerendelést. Ezt az egyszeri betanítási folyamatot (subscription) a CT-
DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomáson és a CT-DECT Headset Standardon 
manuálisan, a kezelési eljárás részeként kell végrehajtani. 

Egy ötödik CT-DECT Headset Standard CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 
bázisállomáson történő betanítása esetén az első CT-DECT Headset Standard törlésre kerül a 
CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás adattárolójából. Lásd az alábbi példát. 

A betanítási elve (példa) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás adatbázisából törölt CT-DECT Headset 
Standard a továbbiakban nem tud kommunikálni a rendszerrel, és a használati útmutatóban foglaltak 
alapján újra be kell tanítani azt a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomáson. 
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A betanítási folyamat sikeres lezárása esetén a bejelentkeztetett kommunikációs partner azonosítója 
eltárolásra kerül a készülék memóriájában. Egy CT-DECT Headset Standard készülékeket egy CT-
DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomáson lehet betanítani. A CT-DECT Multi WireCom 
– digitális interfész bázisállomás a négy legutóbbi, sikeresen betanított CT-DECT Headset Standardot 
tárolja.  

Időtúllépés 

Amennyiben legfeljebb 2 percen keresztül nem sikerül befejezni a betanítást, akkor "időtúllépés" 
történik. Az "időtúllépés"-t a CT-DECT Headsetben elhangzó négy mély hangjelzés jelzi, amely 4 
másodpercenként ismétlődik.  

"Időtúllépés" esetén minden szükséges CT-DECT Headset Standardot újra be kell tanítani a CT-DECT 
Multi WireCom – digitális interfész bázisállomáson.  
 

7.3 Betanítás 

A következőkben egy CT-DECT Headset Standard CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész 
bázisállomáson történő betanítása kerül leírásra. A második, illetve harmadik és negyedik CT-DECT 
Headset Standard CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomáson történő betanítását 
értelemszerűen kell elvégezni.  

a. A CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás ne legyen csatlakoztatva a WireCom 
rendszer gyűrűvezetékéhez (áramellátás). Csatlakoztassa az adapterkábelt (1/b. ábra) a Multihoz.  

Győződjön meg arról, hogy a betanítani kívánt CT-DECT Headset Standard ki van kapcsolva. Húzza 
le a kagylóburkolatot a headset bal kagylójáról. A headset kagylógyűrűjében található a betanító 
gomb. Kövesse a headsetre vonatkozó CeoTronics használati útmutatót. 

b. Nyomja meg a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás öt gombjának legalább 
egyikét a gombsoron (1/g. ábra), és tartsa lenyomva. A gomb nyomvatartása közben csatlakoztassa 
a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomást az adapterkábel cinch-csatlakozójával 
a WireCom rendszer gyűrűvezetékéhez, és tartsa a gombot ezt követően legalább addig lenyomva, 
amíg a LED (1/e. ábra) pirosan világítani kezd. Ezt követően folytassa a "c" lépéssel, hogy ne 
kerüljön sor "időtúllépésre". 

c. Nyomja meg a headseten a betanítás gombot, és tartsa lenyomva azt. A betanítás gomb 
nyomvatartása közben a ki-/bekapcsológombbal és a hangerőgombbal (tárcsa) kapcsolja be a 
headsetet, és a bekapcsolást követően legalább még 2 másodpercig tartsa megnyomva a betanítás 
gombot. Engedje fel a betanítás gombot. 

A betanítás elkezdődött, a headsetben kb. 2 másodpercenként egy rövid, magas csipogás hallható. 
Kb. 30 másodperc elteltével dupla, magas csipogó hang hallható. A betanítás sikeresen 
befejeződött. 

d. A betanítást követően kapcsolja ki a betanított első headsetet. Húzza le a Multi-adapterkábel 
cinch-csatlakozóját a WireCom rendszer gyűrűvezetékéről, hogy leválassza a CT-DECT Multi 
WireCom – digitális interfész bázisállomást az áramellátásról. 

 

7.4 A betanítás után 

A betanítást követően az újonnan betanított CT-DECT Headset Standard készülékeket újra ki kell 
kapcsolni, és a CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomást le kell választani a 
gyűrűvezetékről (áramellátás), mielőtt a kommunikációs rendszert használatba lehetne venni (lásd 3. 
fejezet).
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Konformitätsinformation 
 

Hiermit erklärt die CeoTronics AG, dass sich  
das Gerät „CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás“  
in Übereinstimmung mit den grundlegenden  
Anforderungen und den übrigen einschlägigen  
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (RED) befindet. 
 

Weitere Informationen zur Konformitätserklärung  
erhalten Sie auf Anfrage von unserem Fachpersonal  
bei der CeoTronics AG, Rödermark, Deutschland. 
 
 

 
 
Information of Conformity 
 

Hereby the CeoTronics AG declares, that the  
device „CT-DECT Multi WireCom – digitális interfész bázisállomás“ is in  
compliance with the essential  
requirements and the other relevant regulations  
of the directive 2014/53/EU (RED). 
 

Further information regarding the Declaration of Conformity 
you can receive upon request from our specialized staff at 
CeoTronics AG Rödermark Germany. 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

CeoTronics AG 
Adam-Opel-Str. 6 
63322 Rödermark 
Tel. +49 6074 8751-0 
Fax +49 6074 8751-676 
E-Mail sales@ceotronics.com 
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Deutschland und 
Internationaler Vertrieb 
 
CeoTronics AG 
Adam-Opel-Str. 6 
63322 Rödermark 
Tel. +49 6074 8751-0 
Fax +49 6074 8751-676 
E-Mail verkauf@ceotronics.com 

Spanien 
 
CeoTronics S.L. 
C/Ciudad de Frias 7 y 9 
Nave 19 
28021 Madrid 
Tel. +34 91 4608250 51 
Fax +34 91 4603193 
E-Mail ventas@ceotronics.es 

USA/Kanada/Mexico 
 
CeoTronics, Inc. 
512 South Lynnhaven Road, Suite 104 
Virginia Beach, Virginia 23452 
Tel. +1 757 549-6220 
Fax +1 757 549-6240 
E-Mail sales@ceotronicsusa.com 

Deutschland und 
Internationaler Vertrieb 
 
CT-Video GmbH 
Gewerbegebiet Rothenschirmbach 9 
06295 Lutherstadt Eisleben 
Tel. +49 34776 6149-0 
Fax +49 34776 6149-11 
E-Mail ctv.info@ceotronics.com 

Änderungen vorbehalten CeoTronics AG, 63322 Rödermark, Deutschland, Internet  www.ceotronics.com 
 


